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ADMISIÓN AL MÁSTER DE ABOGACÍA Y PROCURA SUPEDITADA A LA ENTREGA DEL TÍTULO OFICIAL DE LINCENCIADO O GRADUADO EN DERECHO 
ADMISSION TO THE MASTER'S DEGREE IN LAW AND PROCUREMENT SUBJECT TO THE DELIVERY OF THE OFFICIAL DEGREE OF LAW LICENSE OR GRADUATE
DATOS PERSONALES / PERSONAL DATA
Apellidos / Surnames:
Nombre / Name:

NIF/NIE/PASAPORTE / ID/Passport:
MÁSTER UNIVERSITARIO en el que se solicita la admisión / UNIVERSITY MASTER'S DEGREE in which admission is requested:
DECLARACIÓN RESPONSABLE / STATEMENT OF RESPONSIBILITY

El/La abajo firmante DECLARA BAJO SU RESPONSABILIDAD estar en condición de obtener el título de licenciado o graduado en Derecho, y se compromete a presentar el Título universitario oficial (por ambas caras) o resguardo de haberlo solicitado con el correspondiente justificante de pago hasta el día 7 de septiembre de 2025 (incluido). Deberá remitirse a través de registro electrónico https://sede.urjc.es/web/guest/registro-electronico / The undersigned DECLARES UNDER HIS/HER OWN RESPONSIBILITY that he/she is eligible to obtain a Bachelor's degree in Law and undertakes to submit the official university degree (both sides) or proof of having requested it, along with the corresponding proof of payment, by September 7, 2025 (inclusive). This must be submitted via electronic registration at https://sede.urjc.es/web/guest/registro-electronico.
Y acepto que, en el caso de no entregar el título universitario oficial (por ambas caras) o resguardo de haberlo solicitado con el correspondiente justificante de pago hasta el día 7 de septiembre de 2025 (incluido), la matrícula del máster será anulada por no cumplir con los requisitos de acceso a los estudios del mismo. / And I accept that, in the event of not delivering the official university degree (both sides) or receipt of having requested it with the corresponding proof of payment until September 7, 2025 (included), the registration for the master's degree will be cancelled for not meeting the access requirements for the studies of the same.
FECHA / DATE: 

(DD, MM, AA)

Firma / Signature 
Los datos personales recogidos serán incorporados y tratados en el fichero Gestión Académica cuya finalidad es la gestión académica del alumno a lo largo de todo el ciclo académico, desde el acceso a la emisión del título, incluyendo estudios de doctorado, títulos propios, así como la gestión de becas, movilidad de alumnos, prácticum, prácticas en empresa y actividades de orientación y/o educativas organizadas por la Universidad, inscrito en el Registro de Ficheros de Datos Personales de la Agencia Española de Protección de Datos (https://www.agpd.es/portalwebAGPD/index-ides-idphp.php), y podrán ser cedidos en virtud de las cesiones previstas en la Ley. El órgano responsable del fichero es el Vicerrectorado de Estudiantes, y la dirección donde el interesado podrá ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición ante el mismo es Vicerrectorado de Estudiantes, C/ Tulipán s/n, 28933-Móstoles, todo lo cual se informa en cumplimiento del artículo 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal. / The personal data collected will be incorporated to and processed in the Academic Management file, whose purpose is to manage the academic itinerary of students, from admission to the issue of academic certificates, including doctoral studies, the university’s postgraduate programmes, as well as grants, student mobility programmes, practicums, internships and orientation and/or educational activities organised by the university, registered in the Personal Data File Registry of the Spanish Data Protection Agency (https://www.agpd.es/portalwebAGPD/index-ides-idphp.php), and which may be transferred in accordance with the provisions established by law. The body responsible for the file is the Vice-Rector’s Office for Students’ Affairs, and the address where interested parties may exercise their right to access, rectify, cancel or oppose the holding of their data is: Vicerrectorado de Estudiantes, C/ Tulipán s/n, 28933-Móstoles. This information is provided in compliance with article 5 of Organic Law 3/2018, of 5 December, on Personal Data Protection.
